Подделки Центурий и Нантский эдикт (1598)
Жак Халбронн

Вещь состоит в том, чтобы показывать, что издание Центурий датировано задним числом, другой фиксировать свою настоящую дату изготовления и отныне именно эту новую стройку необходимо открыть, из-за того что отныне обнаружение подделок начинает быть приобретенной вещью, за исключением у нескольких бойцов задней части, храни, адвокаты гиблых дел, быстро затопленные, когда надо уметь следить или привести доказательство, которые ожидают еще некоторый бог из машины, который придет спасать ставку, давать абсолютные доказательства, что даты, указанные на титульных листах хорошие, так как иначе, это не, куда идем, которому доверяться? Можем мечтать всегда.

Эта работа датирования подделок тем более необходима впрочем, что она не может, что закреплять целое восстановление и открывает таким образом новые исследовательские перспективы, столько, справедливо, что не надо основаться никогда на своих лаврах. Такая работа делается тем деликатнее, тем, что мы не помещаем не по необходимости совокупностью первоначальных подделок но только переизданиями подделок или неясные свидетельства существования не сохраненных копируемых изданий.

Было бы необходимо в конечном счете отличить “ настоящие неверные ” издания изданий, которые не сами, что подделки подделок и не просто переизданий в идентичной этих. Мы не будем намереваться вести не здесь к ее термину{сроку} эту новую стройку (re) датирования) из подделок но рассматривать и определять методологию.

И что говорить о тех, кто нам говорят, что " ничего" не доказали, чисто уклончивый аргумент? Для них, интересуемся тем, что доказывать хочет сказать отдельно разумеется факт вновь находить недостающим изданием{редакцией}, которого надо было бы доказать еще, что она не неверна. Чтоб они нам дали пример этих замечательных " доказательств" которые были бы настолько очевидны, что не имелся даже больше рассуждать чтобы они принимать, то, что изменяет некоторый интеллектуальный уровень. Такая чистосердечность не ставки у исследователей, которые уважают друг друга: не в детском саду!

Датирование четверостиший
Одно из средств исследовать датирования изданий могло бы быть, априори, у вопроса конечной остановки quo некоторые четверостишия. Конечно, предприятие не облегчено почти, тем, что число{количество} четверостиший сообщает события и тем, что всегда не зажиточно определять, в каком событии такой стих такого четверостишия отсылает, увиденный, что то, что считали новым, уже произвелось.

Поэтому до настоящего времени число{количество} четверостиший, которые смогли быть датированными с некоторой вероятностью, очень не высоко, это главным образом анаграммы, так как действительно ходатайство к анаграмме выявляет, так как оно отвлеченно или всегда в принятии на актуальности составления четверостишия. Робин (для Бирона) в шестистрочных строфах, Nirazam (для Mazarin) в центурии VII, один Ячмень (для Габриэля д' Орг, Монтгомерай), не обманывает не, в то время как более неясные формулировки менее решающие, в том числе замечательное четверостишие на смерти Энри II в турнире, у которого нет ничего очевидного. Надо уехать на охоте на анаграммы но не надо это увидеть не также там, где не имеется по необходимости. В любом положении дела, единственная пометка городского имени не убедительна, не увидено значительное количество имен мест, которое фигурирует в Centuries1, за исключением, если это записывается в полемическом поводе{речи} как это случай для четверостишия Центурии IV.2
Мы дадим сюда пример четверостишия, который нам казался довольно прозрачным 3 Это четверостишие, 42-ой Сентюри VII и это там выгодное место для добавлений, как это отметили по поводу Mazarin (см. сверх).

Задержим первые два стиха:

“ Два из яда saisiz, нового venuz 
В кухне большого Принца опрокидываться ”

Знаем, что это четверостишие будет фигурировать в одном из изданий, датированных 1557, тем, кто сохранен в Библиотеке Утрехта (Нидерланды) и в изданиях{редакциях}, датированных 1568.4
Почему таким образом нам говорим о " яде" и о " кухне", то есть пищевой регистр или по крайней мере, buccal? Итак, в 1599, шум циркулировал относящаяся к отравлению Габриэли д' Эстре (1577 - 1599) которой король желал épouser5, и кто был именно матерью узаконенных детей, среди которых Цезарь, герцог Vendôme, Маргариты де Валуа (королевы Маргот) которая сочеталась браком в 1572, накануне Святой Бартелеми, Henri Наварри, отвергнутой (с 1599) и флорентийский брак с Марией де Медиси, вырисовывающейся на горизонте (1600), суетится предполагая таким образом трех женщин. В этом отказе, кажется откликнулось издание{редакция} Пророчеств, вызванное парижским книготорговцем Пьером Мениер6, в конце Сентюри VI. Итак, согласно Филиппу Ренуард7, в своем изучении о парижских книготорговцах, адрес, фигурирующий на титульном листе соответствовал бы периоду активности вокруг 1598 (“ Пьер Менье, портье двери Sainct Виктор ”):

“ déchassée в господстве повернется{снимется;повернет;снимет} ”.

Этот стих и это четверостишие не фигурируют не в издании 1568, отредактированном господином Шомарат8, в то время как взамен, четверостишие на яде оказывается там, то, что нас заставляет думать, что издание{редакция}, датированное 1568 датировало бы в действительности полностью последние годы XVI-ого века, то есть тридцать лет позже. Золото, этот период, который следует за выходом изданий Джанаса Голликас (1594 в Лионе, 1596 в Париже, под другим titre9), видит появление многочисленных изданий лионских, не датированных Centuries.10
Мы отметили в другом месте, что примирительный édit Нанта (1598) на веротерпимости смог благоприятствовать объединению различных Центурий, католического вдохновения, пока реформированная, так как протестантский король, наследник Valois, своей конверсией в католицизме (“ Париж стоит хорошо мессы ”) смогла воссоединить Франция. Такой разум урегулирования был уже очевиден в Джанасе Голликас.11
Таким образом, согласно нам, издания в десяти центуриях 155712 и 1568 датировались бы этим концом века. Кажется, что надо было отличить издание{редакцию}, сохраненное в Будапеште, датированное 1557, у Антуана дю Рон, включающего 40 четверостиший и предшествующее этому периоду, связанному с женщинами Энри IV, издания, сохраненного в Утрехте в 42 четверостишиях, который использовал для подделок, сохраненных датированными 1568. Факт, чтобы это издание{редакция} было датировано прежде, нескольких месяцев, в издании в 40 четверостишиях, об этом рассказывает на некотором приближении в работе фальшивомонетчиков.

Он оттуда иначе издания, датированного 1555 в 53 четверостишиях в IV-ой Центурии и которая датируется вероятно концом 1580 г, в то время как центурии V - VI - VII в процессе составления и собираются присоединить этой первой партией{выигрышем}. В целом, последние пятнадцать лет XVI-ого века - начиная с 1584, даты начала династического кризиса, когда Henri Наварри оказывается в положении "дельфина{преемника}" - будут весить значительного веса и, в правде, не, знает какое-то подлинное издание{редакцию}, предшествующее этой эпохе. Он кажется, по свидетельству Антуана Дю Вердиер13 - третий Антуан с Couillard и Crespin - чтоб появилось тогда, у Бенуа Риго, издание{редакция} 10 Центуриям четверостиший, которые мы игнорируем точное содержание, ни какие тексты в прозе она включала, хотя смогли предположить, что фигурировала там Эпистола ощутимо увеличенному Энри II, так как дата 1585 фигурирует там на хорошем счету, то, что заставило бы понять протестантское происхождение условленная издание{редакция}, что не имело бы, в силу этого, только, ограниченное движение или цензурировалось. Таким образом этой дате (к 1584) Центурии V - VII появились бы затем впоследствии, надо будет ожидать около пятнадцать лет, чтобы новое издание{редакция} в десяти Центуриях вновь появилось.

Quid до 1584? Видим всю значимость, с тех пор, свидетельства Антуана Креспин.14 Иль, вероятен, что на следующий день после смерти Мишеля де Ностредам, Пророчеств под видом центурий, включающих эпистолы, переделанные, повторно циркулированные подлинными текстами Мишеля де Ностредаме15, но отличные от тех, кто появятся, двадцатью годами больше поздно 16
Три момента ключ следовательно в составлении неверных Пророчеств Мишеля де Ностредам, в XVI-ом веке, пятое столетие которых отмечаем часто очень неловко, в этот момент:

- 1566 г - 1572, Центурии I - II - III и VIII - IX - X. Начало Сентюри IV (39 четверостиший)

- 1584 г - 1590, Центурии I в X. Дополняем центурию IV 39 - 53 четверостиший чтобы приводить к Сентюри VII в 40 четверостиший. Единственное издание{редакция}, вероятно, включило 10 центурий с Эпистолой Королю. Большая часть изданий в 7 центуриях, без Эпистолы Королю.

- 1598 г - 1600, Центурии I в X. Издания в десяти центуриях.

Давайте закончимся на остром случае издания Macé Bonhomme в 353 четверостишиях, обнаруженного в Библиотеке Albi R. Benazra17, и из которых другой помол был обнаружен Oesterreichische Nationalbibliothek de Vienne.18
Речь идет там по всей видимости об увеличенном издании и которое им было бы, соблюдать{наблюдать} заглавия изданий rouennaises (Библиотека Даниэля Рюзо) и парижанки, сохраненные, датированные 1588 - 1589 мнимо, к 1560, после смерти Франсуа II, следовавшего за ним его отца Энри II. Из-за недосмотра, опубликовали тем не менее издание{редакцию}, датированное 1555 и включающим условленная добавление, добавляющимся к Центуриям I - III и кто изначально был предположен датироваться 1560! Дата 1555 дорожит Предисловием Цезари.

Действительно все происходит, как если бы прежде чем доходить до издания в десять центурий, имелся промежуточный уровень, включающий добавление 39 статей{товаров} и которое было бы увеличено понемногу. В данный момент, дошли бы до 53 четверостиший и подделка была бы осуществлена тогда. Затем, впоследствии, дополнили бы Сентюри IV чтобы доходить до десяти Центурий.

Когда таким образом датировал бы это издание{редакцию}, включающее добавление, идущее 39 - 53 четверостиший, зародыша IV-ой Центурии и о которой издание{редакция} Macé Bonhomme в 353 четверостишиях свидетельствует? Кажется, что Crespin это уже знал, так как он включил в свои Пророчества в Божественном Могуществе{Власти} некоторые стихи этой стороны{части} IV-ой центурии. Но маловероятно, чтобы это новое издание{редакция} превзошло 39 четверостиший. Надо будет ожидать среду{середину} восьмидесятых годов, чтобы передали{провели} 39 - 53 четверостишия вначале прежде чем качаться к поезду семи центурий, к которому добавились отныне пронумерованные Центурии VIII - X, то, что не было очевидно случаем прежде.

Он был бы разумеется желателен вновь находить среди четверостиший добавленными к Сентюри IV эхо политических целей эпохи и это точно то, что мы сделали 19, Это точно случай четверостишия 46, располагающийся таким образом в доплате{дополнении}, добавляющейся к первым 39 "статьям{товарам}" Сентюри IV: “ Храни той Тоерс твоих близких руин ”, и который упоминает{вызывает} город, где Энри IV, по отношению к Лиге, устроил свою столицу - немногое как это сделает Pétain в Виши, в 1940, для "свободной" зоны - четверостишие, которое, совершенно очевидно, распространялось из католического лагеря, политико-религиозного фактора, бывшего абсолютно неизбежного в данном вопросе. Но сбор не закончен, это просит очевидно узнать слишком близко "часто "маленькую" Историю Франции как это был случай по поводу женщин Энри IV.

В любом положении дела, четверостишия, оказывающиеся в конце центурий IV и VII наиболее значительны для датирования, так как у читателя был его глаз, привлеченный этими неполными Центуриями, VII-ой век, принимавший в конечном счете эстафету IV-ой век, реплика которого она так сказать. Факт, что VII не включают, которым 40 или 42 четверостишия и не 53, является дополнительный индекс{показатель} чтобы считать, что хорошо существовало издание{редакция} 39 / 40 четверостиший в IV-ой Центурии. В конечном счете не невозможно, чтобы центурии V - VII были осуществлены, без того чтобы Сентюри IV была дополнена в ста четверостишиях. Что только затем пользовались бы этим incomplétude чтобы добавлять четверостишия к IV (передающие{проводящие} 39 / за 40 - 100, его сглаживать 53, кто{что} породил издание{редакцию} Macé Bonhomme, датированное 1555, в то время как это не произвелось не VII, с тем, чтобы рассматривать 58 шестистрочных строф, которые приходят дополнять 42 четверостишия VII и которые датируются следующим 20 веком

Работа конечно, сложная и немного трудная, что наше хронологическое восстановление, которым цели кажется полностью ускользнули от авторов, просивших публиковаться{публиковать}, у Дефицита Gallimard (2003) Nostradamus. Вечное возвращение 21
Жак Халбронн 
Париж, 24 апреля 2003
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